Pas Poliraitim long
Ol Filipai
Tok1go pas

Long taim Pol i brukim solwara na i kamap
namba wan taim long hap bilong Yurop, em i bin
1 go autim gutnius long taun Filipai long provins
Masedonia (lukim Aposel 16.8-15). Bihain em i go
i stap long narapela taun na ol i kalabusim em.
Na taim em i stap kalabus em i harim tok long
sampela man ilaik paulim bilip bilong ol Kristen i
stap long Filipai. Tasol taim yumi ritim dispela pas
Pol i bin salim i go long ol Filipai, yumi no lukim
dispela ol samting i mekim Pol i bel hevi. Nogat.
Etm 1 bilip tru long Jisas, olsem na em i amamas i
stap.

Bipo Pol i bin sot tru long mani samting, na ol
Filipai i bin salim mani i kam bilong helpim em.
Olsem na long dispela pas Pol i1 tenkyu long ol
Filipai long dispela samting ol i bin mekim. Na
tu, em i laik strongim bilip bilong ol, nogut ol i
tingting long Pol i stap long kalabus na ol i tingting
planti na bel hevi.

Pol i tokim ol long bikpela presen God i bin
givim ol, em dispela nupela laip ol i kisim long
Krais Jisas. Em i tok olsem ol i no bin bihainim
ol lo bilong ol Juda na ol i kisim dispela presen.
Nogat. Ol i bin bilip long Jisas tasol. Pol i laik bai
ol Filipai i mas kisim pasin bilong Krais. Krais i
no bin tingting olsem em yet i bikman, na em ino
bin bihainim laik bilong em yet. Nogat. Em i bin
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daunim em yet na mekim dispela wok God i bin
givim em. Pol i tok olsem ol manmeri i pas tru
wantaim Krais, ol i save kisim bel isi bilong God,
na olisave amamas moa yet.

Taim yumi ritim dispela pas, yumi save olsem
Pol i bin laikim tru ol manmeri bilong sios i stap
long taun Filipai.

Ol Filipai i bin poroman gut
wantaim Pol na Pol i amamas tru

(Sapta 1-4)

1Pol wantaim Timoti, mitupela wokboi bilong
Krais Jisas, mitupela i raitim dispela pas i go long
yupela olgeta manmeri bilong Krais Jisas i stap
long taun Filipai, wantaim yupela ol wasman na
yupela ol wokman bilong sios. 2 God Papa bilong
yumi, wantaim Bikpela Jisas Krais, 1 ken marimari
long yupela na mekim bel bilong yupela i stap isi.

Politenkyulong God

3Long olgeta taim mi tingting long yupela, mi
save tenkyu long God bilong mi.

4 Long olgeta prea mi mekim bilong helpim
yupela, oltaim mi save amamas na prea.

5Misave amamas long yupela,long wanem, stat
longnambawan de naikaminapnau, yupelaibin
poroman wantaim mipela long wok bilong autim
gutnius.

1:1: Ap 16.12-40 1:2: Ro1.7,Ga1.3,Fm 1.3 1:3: Ro 1.8,1 Ko
1.4,Ef1.15-16
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6 Na mi save pinis olsem, God yet i bin statim
gutpela wok long yupela, na em baiiwokigoigo
naipinisim dispela wok long De bilong Krais Jisas.

7Yupela i stap long lewa bilong mi, olsem na
i stret long mi gat dispela gutpela tingting long
yupela. Maski mi stap long kalabus o mi wok long
helpim na strongim gutnius, yupela olgeta i bin
poroman wantaim mi long dispela wok God i bin
givim milong marimari bilong en.

8 God i save olsem, sori bilong Krais Jisas yet i
mekim bel bilong mi i gat bikpela laik tru bilong
lukim yupela olgeta.

90ltaim misave prea olsem, pasin bilonglaikim
truolarapela emiken kamap strong moalonglaip
bilong yupela, na bai yupela i gat planti save, na
tingting bilong yupela i ken kamap klia tru.

100lsem bai yupela inap long skelim gut olgeta
pasin na kisim ol pasin i gutpela tru. Na long De
bilong Krais i kotim ol manmeri, yupela bai i stap
klin tru na i no gat asua long wanpela samting.

11 Na ol stretpela pasin Jisas Krais i save
kamapim, ol bai i pulap tru long yupela. Na ol
manmeri baiilukim na ol baiigivim biknem long
God na litimapim nem bilong en.

_ Polistap long kalabus, na dispela i helpim gut-
nius

1201 brata, mi laik bai yupela i save, dispela
samting i bin kamap long mi em i no pasim gut-
nius. Nogat. Em i mekim gutnius i kamap strong.

1:6:J0 6.29,1 Ko 1.8,F11.10,2.13,1 Te 1.3 1:8: Ro1.9,2 Ko 1.23
1:9:1Te3.12,Fm1.6 1:10: Ro12.2,Ef5.10,F11.6,2.16,1Te 3.13,
Hi5.14 1:12: 2Ti 2.9
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13 Olsem na olgeta lain soldia bilong lukautim
haus bilong Sisar, na olgeta arapela man tu, ol i
save pinis olsem ol i bin putim mi long kalabus,
long wanem, mi mekim wok bilong Krais.

14Na bikpelalain bilong ol brata, oliting long mi
stap long kalabus, na dispelaistrongim bel bilong
ol na ol i bilip strong long Bikpela. Na ol i lusim
pret na olistrong moa long autim tok bilong God.

15 Tru, sampela i lukim ol man i givim biknem
long mi, na ol i bel nogut long mi, na ol i laik
daunim mi, na long dispela as tasol ol i autim tok
bilong Krais. Tasol sampela i gat gutpela tingting

naoliautimtok. .
16 Ol dispela man i save, mi stap long kalabus

bilong strongim wok bilong gutnius, olsem na ol

ilaikim mi truna oliautim tok. _
17 Tasol ol arapela man ol i laik kamapim

biknem bilong ol yet, na oliautim tok bilong Krais.
Olino gat stretpela tingting na ol i mekim olsem.
Nogat. Olilaik skruim sampela hevi moa long mi
long taim mi stap long kalabus.

18 Tasol maski ol i gat gutpela tingting o tingting
nogut, olgeta dispela man i save autim tok bilong

Krais, na dispela i mekim bel bilong mi i amamas
tru.

Politingemimasistap laip na helpim ol Filipai

19 Na mi bai amamas yet, long wanem, mi

save, oltaim yupela i save prea na askim God

long helpim mi, na Spirit bilong Jisas Krais i save

strongim mi, na long dispela rot God bai i helpim
mi na bai milusim kalabus na mi stap fri.

1:13: Ap 28.30,Ef 3.1 1:19: 2Ko 1.11
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20 Olsem na mi gat bikpela laik tru long mi no
ken mekim wanpela samting i no stret na bai mi
kisim sem. Nogat. Mi ting olsem, nau na bihain tu
mi bai sanap strong tru na mekim ol gutpela pasin
tasol, olsem oltaim mi save mekim. Na sapos mi
stap laip o sapos mi dai, olgeta samting mi mekim
baii givim biknem long Krais.

21Tingting bilong mi em i olsem. Sapos mi stap
laip, orait mi stap wantaim Krais. Na sapos mi dai,
orait mi bai kisim gutpela samting tru.

22 Sapos mi stap laip yet, orait mi bai inap
helpim planti manmeri. Tasol bai mi bihainim

wanemrot? Minosave. o
23Mi gat tupela bellong dispela. Milaik trulong

1goistap wantaim Krais. Em bai i gutpela moa.

24 Tasol ating mobeta mi mas i stap yet long
graun, bai mi ken helpim yupela.

25 Mi bilip strong olsem mi gat wok yet bilong
helpim yupela, olsem na mi save pinis, mi bai stap
yet na wok wantaim yupela bilong helpim yupela
long bilip strong na amamas.

26 Olsem na taim mi kam kamap gen long yu-
pela, yupela bai i amamas long mi na litimapim
nem bilong Krais Jisas.

God i mekim gut long ol Filipai na larim ol i
karim pen
27 Bikpela samting, em i olsem. Wokabaut
bilong yupela em i masistap stret na bihainim tru
gutnius bilong Krais. Olsem orait sapos mi kam

1:20: R0 5.5,8.19,Ef6.19-20,1Pi4.16  1:21: Ga2.20  1:22: Ro
1.13 1:23: 2Ko0 5.8,2Ti4.6 1:27: 1 Ko 1.10, Ef 4.1, F14.3, Kl
1.10,1 Te 2.12
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lukim yupela o sapos mi harim tok tasol long yu-
pela, mi bai save yet olsem yupela i sanap strong
na i stap wanbel, na long wanpela tingting tasol
yupela i wok wantaim bilong kirapim ol manmeri
long bilip long gutnius.

28 Na mi bai save olsem ol birua bilong yupela ol
inoinap mekim yupelaipret. Na sapos ol i lukim
yupela i no pret, orait ol bai i save olsem, ol bai i
lus, tasol God yet bai i mekim yupelaistap gut tru.

29 Harim. God i mekim gut pinis long yupela na
em ilarim yupela i mekim wok bilong Krais. Em i
no larim yupela i bilip tasol long Krais. Nogat. Em
ilarim yupela i karim pen tu long nem bilong em.

30Bipo yupelailukim miipaitlong dispela pait
mi stap long en, na nau yupelaiharim tok long mi
pait yet. Orait yupela i karim pen, long wanem,
yupela i stap poroman wantaim mi long dispela
pait.

2

Yumi mas i stap wanbel na mekim gut long ol
arapela
1 Ating Krais i save strongim bel bilong yupela?
Ating em i save laikim yupela tru na dispela i
mekim bel bilong yupela i stap isi? Ating yupela
i stap insait long laip bilong Holi Spirit? Ating
yupela i save sori long ol arapela na marimari
long ol?
2 Sapos olsem, orait yupela i mas mekim ol
gutpela pasin, na amamas bilong mi bai i pulap
tru. Yupela olgeta 1 mas holim wanpela tingting

1:29: Ap 5.41,R05.3, Ef 2.8 1:30: Ap 16.19-40, F11.13,K1 2.1, 1
Te 2.2
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tasol, na bihainim wanpela pasin bilong laikim
tru ol arapela. Yupela i mas i stap wanbel tru.

3Yupela ino ken tingting long yupela yet tasol,
na wok long kamapim biknem bilong yupela. No-
gat. Yupela i mas daunim yupela yet na yupela
1 mas ting pasin bilong ol arapela i winim pasin
bilong yupela.

4Yupela ino ken lukautim ol samting bilong
yupela tasol. Nogat. Yupela wan wan i mas
lukautim ol samting bilong ol arapela manmeri
bilong yupela na helpim ol long i stap gut.

Krais i daunim em yet, na God i litimapim em

5 Yupela i mas holim wankain tingting olsem
Krais Jisas i bin holim.

6 Em i stap God tru, tasol em i no ting long
holimpas dispela pasin bilong i stap wankain
olsem God. Nogat.

7Em ilusim dispela pasin, na emikamap olsem
wokboi nating. Em i kamap olsem man

8na ol man i lukim em i stap man tru. Na em
1 daunim em yet na i bihainim tok bilong God, i
go inap long em i daij, yes, inap long em i dai long
diwai kros.

9 Long dispela as tasol God i litimapim Jisas
na mekim em i stap antap tru. Na God i givim
em wanpela nem i gutpela tru na i winim olgeta
arapela nem.

2:3: R012.10,Ga 5.26,Ef5.21,F11.15-16,Je 3.14  2:4: 1Ko 10.24,
10.33, 13.5 2:5: Mt 11.29, Jo 13.15,1 Pi 2.21, 1 Jo 2.6 2:6: Jo
1.1-2,5.18,10.33,17.5, 2 Ko 4.4, K1 1.15, Hi 1.3 2:7: Jo 1.14, 2 Ko
8.9,Ga4.4,Hi2.14,2.17 2:8: Mt 26.39, 26.42, Jo 10.17-18, Ro 8.3,
Hi5.8,12.2 2:9: Jo 17.1-5, Ap 2.33, Ef 1.20-21, Hi 1.3-4
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10Em i givim dispela nem long Jisas, bai olgeta
ensel na olgeta man na ol arapela samting i stap
long heven na long graun na aninit long graun ol
i1 ken brukim skru long ai bilong Jisas na i stap
aninit long em.

11 Na olgeta bilong ol i ken tokaut olsem, “Jisas
Krais em i Bikpela.” Na long dispela pasin ol bai i
givim biknem long God Papa.

Yumi mas i stap olsem lait namel long ol man-
meri

12 QOrait, ol pren bilong mi, oltaim yupela i save
bihainim tok bilong mi, na nau tu yupela i mas
mekim olsem. Yupela i no ken bihainim tok long
taim mi stap wantaim yupela tasol. Nogat. Nau
mi stap longwe, na yupela i mas bihainim gut tru.
God 1 kisim bek yupela pinis, na nau yupela i mas
pret na guria na wok strong long kisim tru dispela
presen em i makim bilong yupela.

13 Yumi save, God i save wok insait long bel
bilong yupela. Em yet i kirapim laik bilong yupela
bilong mekim ol pasin em i laikim, na em i givim
yupela strong bilong mekim ol dispela pasin.

14 Na long olgeta samting yupela i mekim, yu-
pela i mas i stap isi na mekim. Yupela i no ken
toktok planti na tok pait nabaut.

15-16 Yupela i mas mekim olsem bai yupela
pikinini bilong God i ken i stap stret na i no gat

2:10: Mt 28.18, Ro 14.11, KTH 5.13 2:10: Ais 45.2 2:11: Jo
13.13, Ap 2.36, R0 10.9, 1 Ko 8.6 2:12: Sng 2.11, Ef6.5,F11.5,1 Pi
1.17 2:13: Jo 15.5, 1 Ko 12.6, 15.10, 2 Ko 3.5, 1 Te 2.13, Hi 13.21

2:14: Ro14.1,1K010.10,1Pi4.9  2:15-16: Lo 32.5, Ais 49.4, Dan
12.3, Mt 5.14-16, 5.45, 10.16, Ga 2.2, Ef 5.1, 5.8, F11.10, 1 Te 2.19, 3.5,
1Pi2.12
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rongnaino gatasua. Na baiyupelaiholimpas tok
1 gat laip, na bai yupela i stap olsem ol lait namel
long ol lain manmeri bilong dispela graun, em ol
lain i bin lusim stretpela pasin na mekim planti
rong. Olsem na long De bilong Krais 1 kotim ol
manmeri, mi bai amamas tru long pasin bilong
yupela. Na bai mi save olsem, ol dispela hatwok
mi bin mekim namel long yupela, em mi no bin
mekim nating.

17 Bilip bilong yupela em i olsem ofa yupela i
givim long God. Na maski sapos mi save olsem
ol bai i kapsaitim blut bilong mi olsem ofa bilong
wain wantaim dispela ofa bilong yupela, mi bai
amamas yet. Mi bai amamas wantaim yupela.

18 Olsem tasol yupela tu i mas amamas. Yupela
1 mas amamas tru wantaim mi.

Politoklong salim Timotii go long Filipai

19 Sapos Bikpela Jisas i laik, orait i no longtaim
na bai mi salim Timotii kam long yupela. Na taim
em i kam bek, em bai i tokim mi long yupela, na
bai mi belgut tru.

20 T no gat narapela man i stap wantaim mi

em 1 wankain olsem Timoti. Em i save wanbel
wantaim mi na oltaim em i save tingting long

painim rot bilong helpim yupela.

21Qlgeta arapela man i save warilong ol samt-
ing bilong ol yet, na ol i no save laik tru long
mekim wok bilong Jisas Krais i go het.

2:17: Ro 15.16, 2 Ti 4.6 2:18: F13.1,4.4 2:21: 1 Ko 10.24,
10.33,13.5,2Ti4.10,4.16
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22Tasol yupelaisave long gutpela pasin bilong
Timoti. Yupelaisave, emibin helpim milong wok
bilong gutnius, olsem pikininiisave helpim papa.

23 Olsem na mi laik wet liklik na painimaut
wanem samting tru baiikamap long mi, na bihain
mi bai salim em i kam hariap long yupela.

24 Na mi bilip olsem Bikpela bai i opim rot, na
bihain liklik mi tu bai mi kam lukim yupela.

Politok long salim Epafroditus i go long Filipai
25Mi ting mi mas salim Epafroditus i kam long
yupela. Em 1 brata bilong yumi, na wanwok na
poroman bilong mi long dispela pait, na yupela i
bin salim emikam long mibilong em i ken helpim
mi.

26 Em i wari tru long yupela na em i laik lukim
yupela. Na emisave, yupelaiharim tok long em i
gat sik, na dispela i mekim em i bel hevi.

27 Tru, bipo em i sik, na klostu em i dai pinis.
Tasol God i sori long em na i mekim em i kamap
orait. Na God i no sori long em wanpela tasol.
Nogat. Em i sori long mi tu, long wanem, em i no
laik bai bikpela hevi moa i karamapim mi.

28 Olsem na mi laikim tumas long salim em i
kam, bai yupela i ken lukim em gen na amamas.

Na bai mi tu mi no ken bel hevi tumas. o
290lsem na yupelaimas amamas trulongkisim

Epafroditus long nem bilong Bikpela. Yupela i

mas givim biknem long ol dispela kain man.
30Em i mekim wok bilong Krais na klostu em i

dai pinis. Em 1 no tingting long em yet i mas i stap

2:22: 1 Ko4.17,1Ti1.2,2Ti1.2 2:25: F14.18 2:29: 1 Ko
16.16-18,1 Ti5.17 2:30: 1 Ko 16.17,F14.10
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gut. Nogat. Em i tingting tasol long wok yupela i
bin givim em bilong helpim mi, na em i sakim sik
bilong en na mekim wok yet.

3

Man i bilip long Krais, em i stretpela man tru

101 brata, bilong pinisim dispela tok mi laik tok
olsem, yupela i mas amamas long Bikpela. Mi no
les long raitim dispela tok gen long yupela, long
wanem, mi ting em bai i helpim yupela.

2Yupela lukaut long ol man i save mekim wok
nogut olsem ol weldok, em ol dispela man i ting
yumi olgeta i mas bagarapim skin bilong yumi

long pasin bilong ol Israel.*

3Yumi tasol i stap lain Israel tru bilong God.
Long strong bilong Spirit bilong God yumi save
lotulong God na litimapim nem bilong Krais Jisas.
Yumi save, samting ol man i mekim long skin
bilong ol, em i no inap helpim ol liklik.

4 Harim. Sapos samting bilong skin em inap
long helpim yumi, orait mi yet mi bai stap gut tru.
Mi winim tru ol dispela man i save amamas long
samting i bin kamap long bodi bilong ol.

5Mama ibin karim mi, na ol i bin wet wanpela
wik na katim skin bilong mi. Mi man bilong

3:1: 2Ko 13.11,F12.18,4.4 3:2: Sng 22.16, 22.20, Ro 2.28, 2 Ko

11.13,Ga5.2,5.15,KTH 22.15 * 3:2: Iluk olsem sampela manibin
tokim ol manmeri olsem, taim oli kamap Kristen ol i mas bihainim
pasin bilong ol Israel, na katim skin bilong sem bilong ol man. Pol
ino laik tru long tok bilong ol dispela man, olsem na em i mekim
strongpela tok long ol Filipai i mas lukaut long ol. 3:3: Ro 2.29

3:4: 2 Ko 11.18,11.21-29 3:5: Lu 1.59, Ap 23.6, 26.5, Ro 11.1, 2
Ko 11.22
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Israel. Mibilonglain bilong Benjamin. Misave tok
Hibru, olsem papamama bilong mi tu. Na mi save
bihainim lo gut tru long pasin bilong ol Farisi.

6 Mi strong tru long mekim wok bilong God,
olsem na bipo mi bin wok long mekim nogut long
ol manmeri bilong sios. Sapos ol man i tingting
long ol tok bilong lo na ol i skelim pasin bilong mi,
orait mi no gat asua.

7Mi tok pinis, sapos mi bihainim rot bilong
dispela ol samting bilong bodi, orait mi bai winim
tru ol arapela man. Tasol mi lukim olgeta dispela
samting i olsem samting nating, na mi bihainim
rot bilong Krais.

8 Mi no tok long ol dispela samting bilong ol
Juda tasol. Nogat. Mi save long Krais Jisas, em
i Bikpela bilong mi, na mi lukim dispela save
tasol em i samting tru, na olgeta gutpela samting
bilong dispela graun ol i olsem pipia nating. Mi
laik bihainim Krais tasol, na milusim pinis olgeta
arapela samting, bai mi ken holimpas Krais

9na pas wantaim em. Mi no ting long kamap
stretpela man long pasin mi yet mi mekim long
bihainim lo. Nogat. Mi laik kamap stretpela man
long narapela rot, em rot bilong bilip long Krais.
Yumi bilip long Krais na God yet isave kolim yumi
ol stretpela manmeri.

10Mi laik save tru long Krais. Krais i bin kirap
bek long matmat, na em i gat bikpela strong, na
mi laik save tru long dispela strong bilong em. Mi

3:6: Ap 8.3, 224, 26.9-11 3:7: Mt 13.44-46 3:8: Jer 9.23-24,
1Ko2.2,Kl2.2 3:9: Ro 3.21-22, 9.30, 10.3-6, Ga 2.16 3:10: Ro
6.3-5,8.17,2Ko 4.10-11,Ga 6.17,2 Ti 2.11-12,1 Pi4.13
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laik poromanim em long pasin bilong karim pen.
Na mi laik holim wankain tingting olsem em i bin
holim long taim em i dai,

Tna miting mitumibaikirap beklong matmat.

Polisaveran strongigo long mak

12 Mi no ting olsem mi kisim pinis dispela
pasin bilong Krais, na mi kamap gutpela man
tru. Nogat. Tasol oltaim mi save wok strong long
holimpas dispela pasin, olsem Krais Jisas i bin
holimpas mi.

13 01 brata, mi no ting mi kisim yet dispela
pasin. Tasol mi gat wanpela tingting tasol, emlong
mi mas lusim tingting long olgeta samting bilong
bipo, na mi mas wok strong long kisim dispela
samting baii kamap bihain.

14Mi saveran strong bilong kamap long mak na
kisim prais. Dispela prais em i olsem. Long wok
bilong Krais Jisas, God i singautim mi bilong i go
antap naistap gut tru wantaim em.

15 Sapos tingting bilong yumi i kamap olsem
tingting bilong ol man i gat gutpela save, orait
yumi olgetaimas bihainim dispela wankain tingt-
ing olsem nau mi autim. Na sapos yupela i gat
narapela tingting, orait God bai i stretim dispela
tingting bilong yupela.

16 Tasol gutpela pasin yumi kisim pinis, em
yumi mas holimpas strong.

1701 brata, yupela olgeta i mas bihainim pasin

3:11: Lu14.14,Ap4.2,1 Te 4.16, KTH 20.5-6  3:12: Ap9.5-6,1 Ti
6.12,6.19, Hi 12.23 3:13: 1 K0 9.24-26, 2 Ko 5.16, Hi 6.1 3:14:
1 Ko 9.24, 2 Ti 4.7-8, Hi 3.1, 12.1 3:15: 1 Ko 2.6, 14.20, Ga 5.10

3:16: Ro 12.16, 15.5, Ga 6.16 3:17: 1 Ko 4.16, 11.1, F14.9, 1 Te
1.6-7,1Pi5.3
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bilong mi. Na yupela 1 mas lukim gut pasin bi-
long ol dispela man i save bihainim pasin bilong
mipela.

18 Tasol sori tumas, planti man i stap birua
bilong diwai kros bilong Krais. Planti taim mi
tokim yupela pinislong dispela pasin bilong ol, na
nau mi tokim yupela gen, na wara i kamap long ai
bilong mi.

1901 isave bihainim ol laik bilong bodi bilong
ol yet, na ol dispela laik i stap olsem god bilong
ol. Oltaim ol i save tingting long ol samting bilong
graun tasol, na ol i save amamas long mekim ol
kain kain pasin bilong sem. Dispela ol man bai i
lus long hel.

20 Tasol yumi, yumi stap manmeri bilong
heven. Na yumi wetim Bikpela Jisas Krais i lusim
heven na i kam daun, na i kisim bek yumi.

21Long strong bilong em yet, Krais bai i mekim
olgeta samting i stap aninit long em, na long dis-
pela strong tasol em bai i senisim ol dispela bodi
1 save givim ol kain kain hevi long yumi, na ol
bodibilong yumibaiikamap gutpela moa moa yet
olsem bodi bilong em yet.

4

Yumi mas wanbel na amamas na kisim gutpela
tingting

1 Olsem na, ol brata bilong mi, yupela i mas

sanap strong long Bikpela, olsem mi tok. Mi save

3:18: 1Ko1.23,Ga1.7,2.21,6.12,F11.15-16  3:19: R0 8.5-6,16.18,
2Ko11.12,11.15,2Pi2.1  3:20: Ef2.6,2.19,1Te1.10  3:21: Ro
8.29,1Ko015.28,15.43-53, Ef1.19,K13.4  4:1: 1 Te 2.19-20
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givim Dbel bilong mi long yupela, na mi wari tru
long yupela. Yupela i stap olsem gutpela prais mi
bin wok strong long kisim, na mi save amamas
moa yet long yupela.

2Yuodia na Sintike, yutupela harim. Yutupela
meri wantaim i bilong lain bilong Bikpela, olsem
na yutupela i mas kamap wanbel.

3Na yu, wanwok tru bilong mi, mi tokim yu,
yu mas helpim dispela tupela meri. Tupela i bin
poroman gut wantaim mi long wok bilong autim
gutnius. Na Klemen na ol arapela wanwok bilong
mi, ol tu i bin wok wantaim mipela. Nem bilong
olgeta dispela lain i stap long buk bilong laip.

4Qltaim yupelaimas amamaslong Bikpela. Mi
tok gen, yupela i mas amamas.

> Yupela imas isi isi long olgeta man na larim
ol i lukim dispela gutpela pasin bilong yupela.
Tingim. Klostu nau Bikpela bai i kam.

6 Yupela ino ken wari long wanpela samting.
Nogat. Oltaim yupela i mas tokim God long olgeta
hevi bilong yupela. Yupela i mas prea long God
na tok tenkyu long em, na askim em long helpim
yupela.

7Bel isi God i save givim yumi, em i gutpela
samting tru, na yumi man i no inap tru long save
long as bilong en. Orait God bai i mekim yupela
i stap bel isi tru, na long dispela pasin yupela bai
1 pas gut wantaim Krais Jisas, na bel na tingting
bilong yupela bai i stap gut tru.
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8 Ol brata, mi laik mekim wanpela tok moa.
Oltaim yupela i mas tingting tasol long ol pasin
i tru na ol pasin i gutpela long ol man i mekim
na ol stretpela pasin na ol klinpela pasin na ol
naispela samting na ol samting i gutpela tru na
olgeta pasininambawan tru na olgeta pasin yumi
save amamas tru long lukim ol man i mekim.

90lgeta pasin mibin skulim yupelalong mekim
nayupelaisave gutlong ol, na olgeta pasin yupela
1 bin harim mi i autim tok long ol na yupela i bin
lukim mi i mekim, dispela olgeta pasin yupela i
mas mekim oltaim. Na God, em i as bilong pasin
bilong bel isi, em bai i stap wantaim yupela.

Poliamamas long ol Filipai i bin salim ol presen
i kam long em

10 Nau yupela i bin kirapim tingting gen long
helpim mi, olsem na mi amamas tru long Bikpela.
Tru, bipo yupela i bin tingting long mi, tasol yu-
pelaino gat rot bilong helpim mi.

11 Mi no sot long ol samting na mi mekim
dispela tok. Nogat. Misave pinis long pasin bilong
istapisi, maski wanem kain samting i kamap long
mi.

12 Maski mi stap rabis tru o mi gat planti samt-
ing, mi save stap isi tasol. Mi save pinis long pasin
bilong i stap isi, maski mi gat planti kaikai o mi
stap hangre, na maski mi gat planti samting o mi
sot long ol samting. Olgeta kain samting i ken
kamap long mi, na mi save stap isi yet na belgut
tasol.
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13 Krais i save strongim mi, na long strong
bilong em mi inap mekim olgeta samting.

14 Mi tok olsem mi amamas long pasin yupela
i mekim bilong helpim mi, long wanem, yupela i
bin ting long poromanim mi long taim mi karim
hevi, na yupela i bin mekim dispela gutpela pasin.

15 Na yupela manmeri bilong Filipai, yupela
yetisave olsem, taim mi statim wok bilong autim
gutnius, na mi lusim provins Masedonia, i no gat
narapela sios i bin poroman wantaim mi long
pasin bilong givim ol mani samting bilong helpim
mi. Nogat. Yupela tasol i bin mekim olsem.

16 Taim mi bin i stap long taun Tesalonaika,
yupela i bin helpim mi planti taim liklik.

17 Yupela i no ken ting mi askim yupela long
givim ol presen long mi. Nogat. Milaik bai gutpela
pasin bilong yupela i ken kamap moa yet, na bai
God i ken mekim gut long yupela.

18 Tasol sapos yupela i ting yupela i bin dinau
long milong wanpela samting, orait nau miraitim
dispela tok bilong tokaut klia olsem mi kisim pinis
olgeta samting yupela i bin dinau long en. Ol
samting yupela i salim i kam i winim mak bilong
olgeta dinau. Na taim mi kisim ol dispela presen
Epafroditus i bin karim i kam, mi pilim olsem
mi pulap tru. Dispela presen bilong yupela em i
olsem ofa i gat gutpela smel, em yupela i givim
long God. God i save amamas tru long kisim
dispela kain ofa.

19God bilong mi em i makim olgeta kain gutpela

4:13: Jo 15.5, 2 Ko 12.9-10, 2 Ti 4.17 4:15: 2Ko 11.9 4:16: Ap
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gutpela samting bilong yumi ol manmeri bilong
Krais Jisas. Olsem na em bai inapim tru olgeta
samting yupela i sotlong en.

20 God em i God na Papa bilong yumi, na yumi
mas litimapim nem bilong em oltaim oltaim. I tru.

Politok gude long ol Filipai

21 Mi tok gude long olgeta manmeri bilong Krais
Jisas. Ol brataistap wantaim mi, olitok gude long
yupela.

22 0lgeta manmeri bilong God oli tok gude long
yupela, na ol dispela lain i save mekim wok long
haus bilong Sisar, ol i tok strong long mimas givim
gude long yupela.

23Marimari bilong Bikpela Jisas Krais emiken i
stap wantaim spirit bilong yupela wan wan.

4:20: R0 16.27,Ga 1.5 4:22: F11.13



Xix

Buk Baibel long Tok Pisin
The Holy Bible with Deuterocanon in the Tok Pisin
(Melanesian Pidgin) Language of Papua New Guinea
Buk Baibel long Tok Pisin bilong Niugini
Copyright © 1969-2008 The Bible Society of Papua New Guinea

® Faith Comes by Hearing
Language: Tok Pisin (Melanesian Pidgin)
Translation by: The Bible Society of Papua New Guinea

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.

You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2024-04-18

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 13 Dec 2025 from source files
dated 12 Dec 2025
5c0c4a4df-dad2-5d97-a0e2-3798fa9dafhd



http://www.ethnologue.org/language/tpi
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

	FILIPAI

